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A MI HONYÉDEINK.
Szószaporitók közt 

Odafönn a házban 
Úgy látszik, valódi 

Beszélési láz van.

Előre rántották 
Érdekesség végett 

S agyonbeszélték a 
Magyar honvédséget.

Az egyik aszondta,
A borjúja nem kell, 

Háborúban nem bir 
Az ilyen teherrel.

Hagyjátok ti csak rá, 
Hátha megbirná tán!

Nagyobb borjakat is 
Czipelt már ez hátán!

A másik aszondta,
Nincsen tüzérsége,

Önállóságának 
Ezzel aztán vége.

Ha nincs tüzérsége,
Van tüze szivében,

Háborúban azt is
Szerez ö majd szépen.

A harmadik meg már 
Azt mondotta rája, 

Nincsen a szegénynek 
Felső iskolája.

No, azért volt s lesz is 
Tudománya annyi, 

Hogy generáloknak 
Tanítást tud adni.

Negyedik meg rászólt, 
Hogy semmivé lészen, 

Épen akkor, mikor 
Lenni kéne készen.

Erre meg az összes 
Feleletem ennyi: 

Láttam én már semmit 
Valamivé lenni!

Vegyék mindenét el, 
Csak a neve éljen: 

Kihajt az, mikor kell, 
Ereje teljében!

Qaraboncziás Diák.

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Sá.rmeUta-tér

HIRDETÉSEKET FELVESZ!
a kiadóhivatal és Czéh S. özv. könyvnyomda-intézete

Egyes szám ára 12 kr.
Megjelenik minden vasárnap.

ELŐFIZETÉSI ÁRAK 1
E gé 82 évre............................6 írt — kr.
Negyedévre............................ l . 60 „
Egy hóra...................................— * 60 ,
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IFa.g'át Pepi -o-ltirtiói

Azzal korhol az öregem, hogy mi­
ért non kelek korábban. Aszongya, 
nézzem meg a naptárban, a nap hét 
óra 10 perczkor kel ebben az időben, 
hát keljek fel azzal. — Igen ám, atyus, 
de nézzen csak szintén a naptárba! 
A nap lenyugszik ó óra 10 perczkor 
este, én meg rendesen 5 óra 10 percz­
kor reggel.

Úgy látszik, az égben nem a mi 
féléves tanrendszerünk van elfogadva. 

Legalább a hold indexében azt találom, hogy „első ne­
gyed. második negyed“ stb. Az abszencziát meg ágy 
jelzik, hogy „holdfogyta.“

Széphegyi.
Sokat beszéltél mindig s mindenütt,
— Beszéltek még többet te rád —
S négy hó alatt, hogy nem beszélhetél: 
Magad im agyonhallgatád!

Aapszli.

Tsörge Ádány levele az ü nászáhol.
Móllen tiUztüs Nász szóin 1

Kúvánom, hogy 
jelöli sora jimat cn- 
gegye a /isten mind 
közönségössen a leg 
Lyobb egész Ség 
benn inog érközni, 
melleket viszonyt k i- 
vánván, íí Nékik is. 

mer ékkis Sorom 
§ vét a törvén Szék 

előtt, mer szögiu 
embernek szögin az Szöröneséje is. Nám én is emöntem 
a gyű vő hétön lösz két hete hogy emútt Sóez napja, 
mondok nézők ekkis fát a házból a Zuraság kertyibű. 
de látom, hogy fő van ám irval, hogy „a fák megsér­
tése szigorú büntetéssel tiltatik.“ No, mondok in nej d 
úgy kő evinni, hogy sértve ne lögyék senki sé. Avva 
odamönük a zéggyik fából: Isten jó nap, tisztes fa, 
mondok, ha fejszémmel nem vétők, hát kivágom a zá­
rat tövestül, mondok igy nem leszen tán megsértve a 
ta sé. Ki is vagdalok éppárt, oszténg a válla Jimra 
rakom, a Teherrel kifelé is ballagok.

csúnya Ságh vét, hogy égy rossz Halydú efogott 
oszténg béki Sért az biró Sághhol mán Nászom ennem

szép Tsele ködet. De mögis álltam az Biró előtt mera 
szeplő Télén Bocs ületnek mög van az Bátorsága, Mon­
dok nem félök mer a Biró régi jó (ismerősöm, abbú 
a Züdőbíil amiké két hónapra vótam bécsukval. mög 
is szólított, hogy té hunezut gazembör, hát nem óvas- 
tad a ZÍrást, hogy büntetés terhe alatt tilos az f át 
megsérteni. T. eus bíró ur mondok nem büntetés teiho 
alatt, hanem ékkis faterhe alatt fogott el az a Zisteleu 
Halvdú. né beszéjj gazembör aszongya az biró úr, ha­
nem amit védelmedre tő tudsz hozni, hát hozd tő, met 
ntingyá bajod lösz 1

néköm sé kölletött több. lé Montéin a zudvar 
ban, láttam ott égy jó vastag bot ott, aztat fővittem. 
Mit akarsz avva a Bottal te hunczvut, isszól az biró, 
hogy merőd ide fő Hozni, ejnye mondok de furcsák a 
Zurak, hászén aszouták, hozzak fő a védelmemre amit 
tudok, hát ezt a jó botot hoztam fő e. no mög is vét 
a jó fogan attva, mer azon pörczeu Tésbe evittek az 
Dutyi bann, oszténg három hétig nem is bántottak.

ebbű is láthattya tüsztös Nászom, millenök a Zu­
rak a szögin embört csak nyúzzák, pejig úgyis mög 
van a’ terhelve eleget, hát ha még fa jis terhelli a vál­
lát, mán minek akkó még rá az Bűn tetés is ?

a Zandris tilyam mán mömmög irt egy versenyt 
az Juczi hol, gyű vendőre el is ködöm, azon Közbe a 
Riskának van-e Bájjá ? Kévánom a Zistentű, hogy ná­
szommá együtt számtalan évekig mög lögyenek, lögyék 
borgyú az Háznál elég mög tej is. Kévánom a jót 

Kütt levelem hálláisten itthon, maradvány
Tsörge Ádány,

a Zuraság feö kauásszo.

Halnak a szerkesztők.

Mersich József
a „Győri Közlöny" szvrk.

Széphegyi Jakab
a ..Gyűri HiraflúLt azerk.

Halnak a szerkesztők egymásután szépen,
Egyik a napokban, másik a műit héten.
Úgy látszik, hogy Győrben hasztalanul vágynak, 
Trónjára a magas hallhatatlanságnak.

Sokan találgatják, mi az oka ennek ?
Redaktorok ekként sorba miért mennek? 
Yétettek-e tán az „Arrabona“ ellen,
Hogy igy viszi őket a kérlelhetetlen ?

Nem találják azt ki, de megmondom én majd: 
Nem akadnak „hírek“ érezzük e nagy bajt.
Nos tehát, hogy mégis egy kis újság légyen, 
Lapunkban a tisztelt publikum kezében 
Önfeláldozással mit tehetünk mást, mint 
Sorra halunk szépen I

Egy halandó szerkesztő.
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arabonciás Diák
a színházban.

Szombaton és vasárnap „Magdolna“ ment nagy ha­
tással. sokszoros kihívással. — A czimszcrepet Kovács Ella 
játszotta. *

Hétfőn éjjel „Arany ember“-t néztük végig s a re­
pülő csizmadiára“ virradtunk. A karmester csizmadiát fo­
gott, a jutalom elrepült. *

Csütörtökön Breznay jutalomjátékára félig telt meg a 
ház. A közönség nem igen hévül az idén úgy látszik sem a 
szép szemekért, sem az érdemekért.

Egész héten kísértett a szinlapon az „Ember tra­
gédiája“, végre szombaton beköszöntött. Paulay elévül- 
hetlen érdemei közé tartozik, hogy e nagyszerű költeményt 
színre alkalmazta. Az előadás pompás volt, Ivánfli (Ádám), 
Török né (Éva/ és llavassi (Luczifer) játszák tulajdonképen 
végig a darabot, nekik van benne óriási szerepök. Az Isten 
Ivánflit határozottan Idámnak teremtette, valóban első em­
ber volt a színpadon tegnap. A díszletek teljesen kielégítők, 
a nemzeti színházéi után készültek. A közönség mindvégig 
lelkes volt, a darab sok telt házat fog még csinálni.

Paulay ma, vasárnap a délutáni vonattal megérkezik 
s nejével együtt végignézi az előadást. A vonatnál ünne­
pélyesen fogadják s mint halljuk, este a fehér bárányban 
tiszteletére társas-vacsora lesz.

Szerdán Réthy Fánni jutalom játéka : -Oh azok a fér­
fiak.“ Oh azok a jutalom játékok! ügy látszik, (hogy üas- 
paronéva! szóljunk:) „Már mincscnek ma férfiak!“ Hát le­
gyenek legalább asszonyok, ha másutt nem: legalább ott a 
színházban.

*

Csütörtökön „Magdolna“ harmadszor.
*

Jövö vasárnap itt először „V a d g a 1 a ni b.“ Jelen szo­
morú időszakban c rovatban minden viccz szorosan kcrül- 
tetik.

A Kisfalndy-szoborbizottsági ülésről határozat.
Tekintetes ülés! A feltett kérdésekkel szemben 

tanúsított magatartásból Ítélve, a következő határozatot 
hirdetem ki: Az első kérdésre nézve egyhangúlag ha-

tároztatik, hogy szobor igenis legyen, de hogy mikor, 
miként, milyen, az nem ide tartozik. A második kér­
désre nézve, tekintettel arra, hogy Sanyi öcsém ellene 
szuszog, Pali öcsém meg alispán! hangon kiáltja közbe 
a folytonos aem-et: tehát ezen egy hang után egy­
hangúlag kimondom, hogy a Kisfaludy- kört nem akar­
juk. annál kevésbé, mert ott a csibukolás nem lenne 
a programúi főpontja. (Helyeslés.)

Hazafias mód.
Egy fővárosi napilap hirdetései közt betüről-betiire ez a 

honfiúi kebelmelegtöl duzzadó hirdetés szólítja magához a 
figyelmet:

Előfizetési fölhívás és fölszóllás.
Egy — „Elet ismeret“ cziinü, külteményes elbeszéllést 

tartalmazó 150 oldalú könyvre kér előfizetést egy 1848 cas 
önkénytes honvéd. Aki iskolát sem tanult s nem is község­
ben növelődött, még is kérkedhetik 18 kötet külön különféle 
szerkezettel. Melyek közül mint első lépésül ajánlja a N. E. 
közönségnek ez itt czimzett — „Életismeret“ — könyvet — 
2 frt előfizetéssel kötve.

A könyv tartalma:
1. Az Ádám előtti nagy idők megfogható kifejezései.
2. Az ég és föld alakulása és miből lél ele s. t.
3. Az érző és érzéketlen állatok megtermése v. teremtése.
4. Az angyalok, és ördögök léte, és minősége.
5. Az isten és a természet.
6. A halál és föltámadás.
7. Röviden mondva. — Az eredeti időtől Ádámig, és 

Ádámtól a Babilon torony éppittésig Írott tények iránt való 
módozatok és fokozatok.

Mi szerint e XIX-ik század a fólvilágosodásuak, és va­
lóságos életismeretnek határozott ideje !

S miszerint már sokan Írtak az életismeretről, és senki 
nem irta még a valódi életismeretről szálló rímeket! Nekem 
is hivatásammá tette a korszellem az életiemeretről szolid tu­
dományokat közölni és kifejezni.

Bár az által hirdetendő tények igen eltérőh az eddigi 
hagyományoktól. De az mind azt jelzi — Hogy az idő elér­
kezett — mellyen az ész és szellem kideritti azon életbéli 
titkokat. Mellvet elkezdett Ádám. Ábrahám. Mózes. Kér. Já 
nos. és Krisztus! És mind e mai napig senki meg nem iga­
zolhat a képtelenül irt sugallatokon.

Áz előfizetés küldendő a szerzőhez.

Budapest, zöldfa-uteza 43. sz. földszint. 
Nagy Sándorhoz.

Ajánljuk ezen Ádám előtti idők színvonalán álló müvet 
azok figyelmébe, akiknek nincs módjukban némely hasonló ér­
tékű vidéki hírlapot olvasni.

GRI ----- BUGRI.

EGEI Melyik szemeket tartod te 
a legérzésteljesebbeknek?

HÚGÉI. A tyúkszemeket.

EGEI. Melyik kossal szereted 
leginkább összeútni a fejedet? 

BÚGÉI. A vánkossal.
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A bohóczestély állatsereglete.
A gvőri ének- és zeneegylet tegnap kiválóan si­

került bohócz-estélyt rendezett, melynek kitűnő prog- 
rammjából közöljük az állatsereglet leírását. A sereg­
letet összeállította s kisérő beszéddel ellátta Garabon- 
eziás Diák.

A sereglet bemutatója felállt az emelvényre s ek­
ként szónokolt"?

Tisztelt Uraim!
Mintliogv már szengerek úgyis vannak a város­

ban, azt hiszem más nem hiányzik, mint egy kitünően 
szervezett állatsereglet, melynek mutatványai talán még 
amazokét is felülmúlják.

Én, mint önök igen jól tudhatják, egész életemet 
utazásokban töltöttem, ugyanis már két hónapos ko­
romban megfogamzott agyamban azon eszme, hogy egy 
mindeneket felülmúló, teljes állatseregletet gyűjtsék a 
n. é. gvőri közönség gyönyörűségére. Amint járni tud­
tam, útra is keltem és pedig legelőször is Magyaror­
szágot utaztam be. Uraim, hogy most mégis elevenen 
képes vagyok itt állni, az annak köszönhető, mert az 
én csecsemő koromban még nem voltak magy. kir. ál­
lamvasutak. Amerikában, Ázsiában, Afrikában és Ausz­
tráliában pedig még most sincsenek.

Rémitő életveszélyes volt ez az utazás. Kérem, 
midőn a szaharaj sivatagon utaztam, egyszer csak elém 
jön egy ezápa. Épen számozatlan egylovas bérkocsin 
utaztam, láttam, hogy itt nincs más menekvés, belehaj­
tattam e ezápa torkába (kérem akkora torka volt en­
nek, mint egy ezápának), — megparancsoltam kocsi­
somnak, a ezápa gyomrában sebesen hajtson, ha mind­
járt rendőrrel találkozik is. Kijutottunk a czápából, ő 
hátranéz, észreveszi a cselt, utánunk szalad, a legkö­
zelebbi vasúti állomáson vált egy másodosztályú jegyet 
s elém kerül, úgy, hogy mire én Győrré érkeztem, már 
ő itt várt az indóházban, persze a feltűnés elkerülése 
végett kis pióezává zsugorodott össze, én felismerém, 
három rendőrt felkértem, hogy valahogy ne segítsenek 
ám, s ennekfolytáu szerencsésen elfogtam. Most itt van 
a gyűjteményben, később meg is mutatom.

Midőn pedig az ausztráliai emberevők között utaz­
tam. találkoztam két emberevő nővel, akik épen a „Der 
Bazárt“ olvasgatták s élénken vitatkoztak a turnűr 
lelett. Amint engem megláttak, azonnal összecsattog­
tatták a fogukat, nyaltak-faltak, szóval majd meget­
tek. innen tudtam meg, hogy emberevők. Miután az 
emberevők szokásairól a legtisztább franczia nyelven 
beszéltek, közölték velem, hogy én vagyok az első fe­
hérbőrű, kit életükben láttak, meghívtak vacsorára, s 
tudakozódtak, hogy mint óhajtom magamat elkészíttetni 
franczia, vagy magyar konyha szerint ? Szószszal vagy 
anélkül ? Nagyon megrökönyödtem s azt mondtam, hogy 
majd gondolkozom rajta estig, addig a húsom mellé 
garnirungnak keresek valamit. Beleegyeztek. Én azon­
nal jelentkeztem a közegészségügvi tanácsnál, hogy 
kolerában szenvedek, temessenek el. El is temettek 
rögtön, azonban látta ezt egy hiéna, felásott éjjel s la­
kásába hurczolt. Kérdeztem tőle, mennyi lakbért fizet, 
aszondta, hogy nem szólt semmit, hanem megvetéssel 
teljes tekintetet vetett rám, mely azt látszott jelenteni: 
„Hisz ön élő! nyomorult!“ Könnyekre fakadt a hiéna 
s sz0^• „Látja mily hálátlan ön? Én kiveszem 
sírjából s ön feléled! Most már nem kell, nem eszem 
meg önt! „A igasztalhatatlan vagyok, tisztelt hiéna ur,

felelém, de hálából majd elvezetem egy oly világrészbe, 
inelvben nagvon sok halottat talál, mert nag>on sok 
a doktor. A "hiénát ide csábítottam, most itt van a se­
regietemben, majd őt is megmutatom!

De nem untatom tovább a tisztelt közönséget 
utazásaim idegfeszitő leírásával, hanem áttérek állataim
bemutatására. ,

Itt van először is az általam emlitett czapa. Hosz- 
szasága 24 méter, szélessége 8 méter, magassága 6 mé­
ter volt, hogy azonban a t. közönségnek bemutathas­
sam, mondtam" neki, huzza össze magát; és ő ime össze 
is húzta magát. (Mutat egy keszeget.)

Másodszor itt van egy oroszlán. Ennek olyan 
rémitő az orditása, hogy ember és állat megrémül tőle. 
Azért be is tanítottam, hogy csak olyan hangokat hal­
lasson, mint egy kutya. Es" azóta a hangja egészen a 
kutváé, hanem egyébként amint látják, tökéletes orosz­
lán." (Á sereglet ura bemutat egy kutyácskát, melynek 
nyakára sörény van ragasztva.)

Harmadszor van szerencsém bemutatni két 1 e o- 
p á r d o t. Iszonyú fenevadak ezek, naponta két-két ele­
ven állatot falnak fel szőröstül-bőröstül. Afrikában min­
dig két ökröt adtam nekik, de itt, nehogy a marha­
vész behurczoltassék, csak két egeret kapnak. Azért 
is egy kissé összementek. Figyelmeztetem a nagyér­
demű közönséget, nehogy valaki azt mondja, hogy 
„czicziczicz“, mert akkor elkezdenek rémületesen ordí­
tani. (Bemutat két hiénának maszkírozott macskát.)

Most pedig bemutatok egy tigrist. Önök bizo­
nyára ismerik kegyetlenségét. Ez az állat nem fél sem­
mitől. Nekiszalad a levegőnek is. Hatalmas farkában 
iszonyú erő rejlik, képes egy csapásával agyonütni 
három embert. Szerencse, hogy ez már meg van regu- 
lázva, nem csapkod a farkával, no meg le is van nyírva 
s most csak akkora, mint a nyúl farka. (Egy csikósra 
festett házinyul.)

Következik a hiéna. Ezt fogtam én az ember­
evő vadak között, illetőleg ő fogott engem. Az iste­
nért, csak gyászjelentést ne mutassanak neki, vagy az 
„Arrabona“ embereit meg ne lássa, mert akkor azon­
nal halottra éhezik a foga s ha mást nem talál, képes 
meghalni ő maga csak azért, hogy maga-magát raegehesse.

Azután vau szerencsém a lánczra kötött vad ele­
fántot bemutatni. Mélyen tisztelt közönség, itt bocsá­
natot kell kérnem, hogy csakis a lánczot mutathatom 
be, a vad elefánt tegnap elköltözött ez árnyékvilágból. 
(Egy lánczdarab.)

Következik a krokodilus; ez a rettenetes ször­
nyeteg eleven embereket szokott elnyelni, a miről min­
denki meggyőződhetik, ime, most is egy eleven ember 
volt a gyomrában. (Egy vászon-, vagy papirboritékból 
egy ember mászik elő.)

Uraim, most egy történeti nevezetességű vadat 
kívánok bemutatni. Önök nagyon jól tudják, hogy 
Zrínyit a költőt egy vaddisznó megölte. Nos, én ezen 
vaddisznót kifürkésztem, elfogtam s ide hoztam. Fél­
tem azonban, hogy e költői falatokhoz szokott vad majd 
még a mi kedvelt poétánkat is megeszi, azért elő- 
vigyázatból megszeliditettem s kocsonyának elkészítve, 
vagyok bátor bemutatni. (Bemutat egy tányér kocsonyát.)

Bátor leszek most bemutatni az óriás kígyót. Ezt 
a szörnyeteget Amerikában fogtam, hol egyszersmind 
megtanultam a kigyó-etetés tudományát is. Uraim, ez 
a kígyó disznóhussal él, melyet el kell neki jól készí­
teni. Az etetés következő módon történik : a disznóhust 
jól össze kell vagdalni, borssal, paprikával, sóval és 
hagymával megfűszerezni, azután egy úgynevezett kolbász-
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töltőbe tenni s az óriás kígyó bőrébe belenyomni. Itt 
vau az etető gépezet, Amerikából hoztam. (A kígyó 
egy kolbász, a gép pedig egy kolbásztöltő.) I

Vannak gyönyörű madaraim is. Például a sasok 
egy nevezetes faját van szerencsém bemutatni, ez a sas 
pénzzel táplálkozik. (Kétfejű sas.)

Itt pedig a világ leghíresebb kolibrije. Tudják 
azt önök, hogy a kolibrik igen kicsinyek, mennél ki­
sebbek, annál értékesebbek. Ez a példány kiszámítha­
tatlan értékű, mert oly kicsi, hogy látni sem lehet. Ha 
szabad szemmel megvizsgáljuk, egy parányi pontot 
vélünk felfedezni a kalitkában, ha azonban tábori lát­
csővel utánanézünk, akkor látjuk, hogy még egy pa­
rányi pont se látható biz ebben.

Minthogy az idő nagyon előhaladt, többi állatai­
mat most nem mutatom be. Van azonban négy állat­
művészem, ezeket mindenesetre bemutatom. Ezen álla­
tokban művészi tehetség lakozik, melyeket következő­
leg fedeztem fel: Egy szép holdas éjszakán egy szerel­
mes macskát pillantottam meg a háztetőn, ki sóhajtozott 
s gyönyörű versekben szép dalokat énekelt egy ábrán­
dos macska-urhölgyhöz. Azonnal irtain a macskamű­
vésznek, hogy első győri dalcsarnokomba szerződtetem 
tenorjának. Ajánlatomat elfogadta.

Épen tenor-szekundról gondolkoztam, midőn el­
bámulva látok az udvaron egy tyúkot hangjegyek nél­
kül népdalokat énekelni, melyeket egészen meg nem 
érthettem ugyan, de annyit határozottan kivehettem 
a dal szövegéből, hogy kot—kot—kot—kodács 1 Meg­
tetszett a szabatos előadás és tiszta hang, szerződtettem 
tenor-szekuudnak. Hasonló esetem volt e harmadik éne­
kessel, akit bassz-primnek szerződtettem, ez kitűnt, éne­
kes, csakhogy az a szerencsétlensége volt, hogy kutya 
és kutyába se vették a művészétét. A bassz-szekundom 
meg valóságos disznóban van mikor énekel, máskülön­
ben is születésére nézve disznó, de nagy családból szár­
mazott, épen kilencz testvérétől vált meg siránkozva, 
midőn a művészpályára lépett. E négy jeles művész 
segélyével egy kitűnő kvártettet állítottam egybe, me­
lyet állatsereglet! mutatványaim koronájaképen van 
szerencsém bemutatni. (Állati maszkban egy kvartettet 
énekelnek.)

Yeöreöshaydmássy Max ór
ariahtokrat:ku3 mar.lásai.

Számár» mast az én hhebel,
Mert a zengerek mentek el.

A művészetnek templomát 
A fülemülék ittliagyák.

Az Irigységnek move volt,
Hogy lett a templom már kiliolt.

Én és a moérthö „Hazánk“
Itt jakran elmolatgatánk.

Ölj élvezet volt ez nekünk,
Mell et hiába keresünk!

S ah. mig hollajthom khllnjemet, 
A tiarabonczos esak nevet.

Műfordítás.
Er muss mehrere Ehrenhändel austragen. 
Neki több tiszteletbeli csibét lei leéli hordani.

Az iskolából.
Tanító. (Magyaráz as összeadásról.) Mondd meg 

nekem Jancsi, ha ón az apád korcsmájában megiszom 
két deczi bort, ami 6 kr és megeszem egy darab 
kolbászt, ami 14 kr, meg aztán két zsemylót, ami 4 
kr, — összesen mennyit fizetek én?

Jancsi. (Fejtörés nélkül.) Hát a tanító úrtól 
nem vesz el semmit az apám!

UGJROJST.
Nem utolsó ember ez az 
Ugrón,
Nincs sok, aki úgy beszélni 
Tudjon.

Seregünket mint a bokrot 
Szidja,
Székely gyerek, vére most is 

Szittya.

Hátborjunak ó előtte 

Vége,
Aszón dja, hogy az csak futók 

Védve.

És az egész Armée neki 

Semmi,
Ha kéne, tán meg is tudná 

Enni.

De megfelelt Fehérváry 

Báró,
Sült galambot a szájába 

Váró.

Aszongya, hogy mire való 

Lárma,
Az a borjú szemünkbe' de 

Szálka, —

Ha nem akad szemünk meg a 

Nagyján,
Az apróra is mondjuk, hogy 

Hagyján.

Engem uccse, igy szól aki 
Érti:
Jól beszélt ez, igaza van
Néki. Gonosz Pista.

CSIPET.
Úgy látszik, a főkapitányságra sem igen találnak 

már valami jóra való magyar embert, először ta­
li á n t, most meg törököt akar a kormány rá ki­
nevezni.
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Tekintetes Siígely végrehajtó ur
ícr.tcs szavai :

V >

i'-'i

Stieg

Megkezdődik a hajtási idénv.
A tel folyamán a vadak annyira elszaporodtak, 

hogy grot Szapáry végre az országos állami közvadá­
szatokat megkezdetheti.

A vadakat több csoportra szoktuk osztani.
Első csoportba tartoznak azok, melyeket meleg 

takarójukért üldözünk, ezek a legszegényebbek, hanem 
mivel legtöbben vannak, szívesen megyünk ellenük. 
Második csoportot adják azok, melyeknél a vadász 
részére kinéz egypár zsíros falat, ezek megvendégelnek, 
amazok megveudégoldalaznak bennünket.

Különben a vadak manap már annyira ki vannak 
tanulva, hogy messziről megérzik a puskaporszagot s 
elbiivnak. Hanem kópéink feltalálják őket, bárhol le­
gyenek. h elhívom az érdeklődők ügyeimét a jé szám­
ban közlendő saját vadásztörvén vünkre.

ä —fe11 fro|<m3gombáií>él,
(A „H —k eredeti hire.)

— A győri betegápoló- és segéiyzőegylet í. hó 25-én 
tana rendes évi közgyűlését. E két névnél (de tűit melyik két 
nemei?, különösen álljunk meg egy kissé. Aki ismeri az egylet 
magasztos czélját, s különösen a mai önző emberiséget, aki tudja, 
látja naponként, hosszú éveken at, hogy mit tesz egy Weidman, 
egy Foerstner az egyletben későn, korán, önzetlenül. (Xos, aki 
ismer,, tudja mindezeket, mi lesz azzal? Hol a mondat vége. Ej, 
ej. egy elemi iskolai tanító mint szerkesztő! Hát ön semmi nyelv­
tant nem tanul a tanítványaitól V) Minden jutalom, dij nélkül 
akinek megadatott az isteni szikra a szívben, {Oh, Isten! Minő 
szikrát adsz te némelyek — fülébe, hogy így megvadulnak tőle.') 
hogy szegényebb embertársait nem lenézni érzi magát hivatva 
{Magyarság!!!) hanem elismerni benne az embert s annak hi­
báiért. anyagi viszonyaiból eredő képezetlenségeért nem megvetni 
azt. hanem a becsületes szegény embert a mai, kapzsi, rut. önzó 
korszakban, bajaiban készségesen segélni: {Ember! az égre!)

csak az tudja felfogni azon isteni eszmét, ami e két embert úgy­
szólván korunk e ritka példányait vezérli (Korunk ritka példá­
nyai a „//• szerint a következük: Kossuth, Pereszlényi János, 
Hugó Viktor, Weidman, Munkácsy, Foersztner. Bismark. Kalma 
s a református egyházfi, meg a szigeti sakter) s e két nemes 
szív minden fáradságát szegényebb embertársai irányában megju­
talmazza azon édes öntudat, miként a szegény embert a sors csa­
pásai utolérik s egyik felöl benne a lelket fojtogatják, (Gyilkos !) 
másfelől a testet törik össze; ók voltak azok, akik benne a lelket 
a reménynyel szellemileg, a testet pedig emberi erővel az isten­
től kiszabott határig gyógyitgatják. Áldja meg őket a Mindenható 
s adjon működésükre áldást az egész választmányi tagokkal együtt. 
Nagyfokú és megcsontosodott boruirtság, no meg más is kell ah­
hoz, hogy még a „H“ szerkesztősége is ilyennel tömje meg lapját 
Mit is mondana erre Ullendorf? Mennyiér? — Hanem egy menti 
mégis eljárásukat, az, hogy magukon kívül más úgy sem igen ol­
vassa a lapjukat. Az sem utolsó, amit Széphegyinek kívánnak a 
jámborok egy másik fairben: „Legyen álma csendes és megnyugtató “

:5:5:5:3:5VVAÄiVv

Muzsikáló sajtóhiba.
(Egyetértés jan. 31-iki számából.)

Gulácsy a honvédségről beszél az országgyűlésen: 
„De még ha a muzsika ellen keresünk is védelmet, 
szerény nézetem szerint ez nem Galliczia felől fog ben­
nünket megtámadni.“

A tisztelt ssedö-ifjoncz, ki a m u zs i ka ellen vé­
delmet keres, valószínűleg belecsömörlött a jótékony- 
czélu hangversenyekbe.

Győri krónika.
Hétfőn, febr. 9-én d. e. megyei közgyűlés. Ugyané 

nap délutánján rendkívüli városi közgyűlés.

arm

Február f2-én a tiszti kaszinó hangversenye a Eloydban.

Febr. 14-tn a kaszinó saját termeiben házi tánezmu- 
latságot rendez.

SZÍNHÁZI MŰSOR: Vasárnap „Ember tragédiája“, 
hétfőn „Koldusdiák" a czimszerepben Mezeivel, kedden „Bo- 
zoti Martha", szerdán ..Oh azok a férfiak" (Réthy Fánni 
jutalomjátéka), csütörtökön „Magdolna", pénteken szünet, 
szombaton „Ember tragédiája“, vasárnap itt először: „Vad- 
gálám b.“

Szerkesztői kisposta.

Tóth. Az okmánytárba való czifraság meg­
jelenik. Röny. Nemkülönben. Pyramis. Ha 
azt akarja, hogy zsenge Irományait elolvassuk, 
küldje elolvasható alakban. Az olvashatatlan 
ras csak olvasott írók szabadalma. P. K. ön 
mint kereskedő-segéd alkalmazást jkeresett, az 
említett kereskedőnek nagy szüksége volt se­
gédre, de öntől azt kérdezte, hogy zsidő-e ? És 
nem szerződtette, mert nem zsidó; ez az 5 
dóiga, mi azért nem érezzük magunkat feljogo- 

rir.» hit „v , . „ SÍtT1’ hogí megbnrczoljuk érte. Klbiez. Szo-
-atoat , 7 Ezt addig félretettük. Kzentfényveazto. Vado-
atnak eleg vad, de n,„ak nagyon régi. „Egy tisztelő/ Köszönjük a
nirr HeV“ MZünI Clkera“e ,0lna figyelmünket, mert istók uccse
kézí^tj^r^1 ann‘k a 'Wti,bV- Több

%
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Kinesem-sorsjáték. Ezen, fennállása, óta közk edveltségnek 
örvendő sorsjegy után a legnagyobb érdeklődés észlelhető. Folyó 
év február hó 20-án a II-dik kincsem sorsjáték nyilvános kisor­
solása Budapest, fővárosi vigadó egyik termében eszközöltetik. A 
Kincsem sorsjáték I-ső kisorsolásánál tanúsított érdeklődés, eleinte 
kíváncsiságból eredhetett, amidőn azonban a nagyobb nyeremények 
kisorsoltattak, általános megelégedés nyilvánult úgy maga a 
vallalat iránt, mint annak szigorvan betartott határozmáuyai fö­
lött is. Az ismét közeledő kisorsolástól hasonló eredmény várható. 
A Kincsem sorsjegyek utáni kereslet napról-napra fokozódik, a 
a számos nyeremények, u. m. 50.000, 20.000, 10.000, 5000 fit stb.. 
összesen 10 000 nyeremény, annyira közkedveltté tették a szóbani

sorsjegyeket, hogy azok végképeni eladása biztosan várható. Utal­
juk tehát t. olvasóinkat a hirdetés e rovatban foglalt „Kincsem- 
sorsjegy“ hirdetményére, mely a szükséges felvilágosítást nyújtja. 
A kisorsolást megelőzőleg néhány nappal valamennyi napilapban 
a kisorsolási módozat fog közhírré tétetni, mely jelenleg annyira 
egyszerüsittetett, hogy a kisorsolás február hó 22-én befejeztetni 
fog, a nyeremények kiszolgáltatása, illetőleg kifizetése pedig már 
kedden, azaz február hó 24-éu fog megkezdetni.

Kiadótulajdonos, felelős szerkesztő:
Szávay Gyula.

Főmunkatárs: Gero Gyulcc

Különösen figyelemre méltó a hírneves

<11*. F orti-íéle sebtapasz.
Ezen általánosan kitűnőnek elismert gyogytapasz 

rendkívüli gyógyereje, oszlató, érlelő s fájdalmat esil- 
lapitó hatása által leggyorsabb, legbiztosabb s egyszer­
smind gyökeres gyógyulást eszközöl különnemü bajok­
ban. — Ily bajok a torokgyuladás, légcsőhurut, bőrkés 
barnaság, hártyás-gyik (Croup, Angina.) mindennemű 
megsértések, harapás, szúrás, vágás vagy égés által tá­
madható sebek, megforrázás. darázs- vagy méhszurások, 
bujasenyves és egyéb konok fekelyek, zuzatások (eontu- 
siók) meglepő gyors fájdalomcsillapítással, — rögzott 
daganatok, gümök, tályogok [(fogtályog is), pokolvar, 
(earbunculus, pustula maligna), megkeményedések, ge- 
nyedések, vérkelések, minden mirigybetegségek, görvé- 
lyes fekélyek, fagydaganat, ujjféreg, körömfolyás. kö- 
romméreg, vadhús' tagszivacs, csontszú. kificzamitás és 
azután a testből közönségesen szabad kézzel, sebészi műtét 

A csomagok ára a kisebbeknek .10
és fájdalom
kr.. a na,

megrándulások, helyi esúz, továbbá a !»zulvs utáni láo- 
sebek és daganatok, fájós, fekélvezett vagy már menyes 
női mell, - sok nő már csirában volt emlőráktól — a 
különben elkerülhetetlen életveszélyei seb«>zi műtét 
mellőzésével — egyedül ezen jeles sebtapasz használata 
által menekült meg. A fül-nyilalás. nemkülönben a to- 
rok-ntondolák gyuladásánál hathatós szolgalatot tesz. 
llólyag-tapasz vagy mustárlisztböli borogatások után 
használva, méltán valóságos enyhszernek nevezhető, 
minthogy nem csupán enyhítést szerez, hanem mivel in­
kább a beteget kínos fájdalmaitól azonnal tökéletesen 
megszabadítja. ...

Végre a testbe teljesen belemélyedt bárminemű 
szálka "darázs vagy méh fulánkja csupán ezen tapasznak 
rövid idei használata folytán annyira előtűnik, hogx 

nélkül, könnyen kihúzható, mire a »eb gyógyulása gyorsan bekövetkezik.
'j obbnak 1 frt, használati utasítással együtt. Postán küldve 20 krral több .

JKözpon.ti TcüZcLeményezö raJctcur rJJuxlcipeslerí:
Török József gyógyszerész urnái, király-uteza 12. sz. Továbbá kapható vidéken minden nagyobb város gyógyszer­

tárában, Győrött: S'llHKÁttOLl' gyógyszerész urnái.

Ezen kitűnő hatású, nem eléggé ajánlható gyogytapasz készítője FOTtí FSiSZlÓ.

Lakása: Budapest, I. kér. vár. Xádor-utcza 3. sz., ahová közvetlen megrendelések eztmzendok.
\ t ez gyógyszerész urak, kik raktárt elvállalni hajlandók lennének, felszólittatnak, miszerint e részbeni ajánlataikat ezen gyógyszer ké­

szítőiéhez Forti I ásvlifhoz "czlmezve : (Budapest, I. kér, vár, Xádor-utcza 3. sz. beküldeni szíveskedjenek, ki megrendelésüket >» pontosan teljest,. - Vi­
déki bérm'entes levelek általi megrendelések az árnak készpénzben! beküldése vagy posta-utalvány, ugyszmte utánvét mellett tüstént es legpontosabban

teljesíti! tn k. meztetés ' Sebtapaszom Győrvárosában előforduló hamisításának meggátlására a tisztelt közönséggel közlom az egy köztisztelet­
ben üllő és minden tekintetben bizalomra méltó" férfitól hozzám beérkezett figyelmeztető levelét: Tisztelt uram ! Győrre menő sution asszony, k,t On 
sebtapaszának vételével me-biztam az illető bizományos üzlete helyett a legközelebbi gyógyszertárba (mint mondja a tűztorony on belül a varos f*. 
névszeriít megjelölni^ még nem tu.lóm) ment, ott kér, és kapta a „Porti-féle' sebtapaszt 4 darabban á 5U kr., melynek egy példányát mutatványul ,de
mellékelem a többit pedig:, minthogy hamissága szembetűnő, vissza fogom alkalmilag küldeni. , ... .. ..menetelem, .81 ^ _K mini| „ kCz5nség „leg vagyon csalva és úgy hiszem, megértetni, a törvényes uton való megtorlás,.

., , . Kiváló tisztelettel tisztelője
Suttor, 1884. jun. 4.

Eszterháza. ScllleQ el lJét&r,
esperes-plébános.

25a5asa5H5BSM25E5a52525B5E5aSt25a52525H52525E5H525E5E5H5H5252525

Stein ÜDéxzid. ’b'CLtorHsereslsed.ése'ben
Tűztorony-íztczci 14 sz.

részletfizetésre kapható
mindennemű bútor. Teljes szobaberendezések, valamint egyes darabok

nagy választékban kaphatk.

Hy Szolid munka, jutányos ár. "^8
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ír Fik
első mii gép- es tüzoltoszer-oyar. harang- es érczöutóöe

BUDAPESTEN.
1'Rotteribiller-izlczci 00.

Legnagyobb, modern technikai alapon felszerels belhoni gyár 

különleges készítményei:

Jees&euDÖgépeb
tüzolto-egyletek. városok és falusi községek részere

Harangok és azok szabadalmazott fölszerelése, leg­
újabb szerkezetben, mindennemű kutak házi, gyári és gaz­
dasági czélokra. minden czélnak megfelelő szivattyúk, vál­
lalkozik tüzoltóegyletek felszerelésére, teljes vízvezetékek, 
gyapjumosodak. gőz- és zuhany-fürdők berendezésére, árviz- 
mentesitő telepek, nyilvános közkntak felállítására magas 
nyomású vízvezetékeknél és minden vizművi munka pontos 
teljesítésére, kedvező feltételek és teljes jótállás mellett.

Képes árjegyzékek és részletes költségtervezetek dijmenten 
bocsáttatnak rendelkezésre.

Egyedüli belhoni szivattyugyár.

Gyümölcs- és díszítik,
nemkülönben

gyökeres és simaszőlővesszők
végeladása.

A gvörvidéki gazdasági egyesület részéről küz- 
liirré tétetik; hogy kertgazdaságának beszüntetése foly­
tán, Gvőrváros határában a gönyiii ut melleti gyümölcs 
és faiskolájában végeladást tart.

Ennek folytán az ott találtató összes ianövény- 
állomány, u. m. 11 agy választékú fajtákból álló alma, 
körte, cseresnye, szilva, ringló, dió, sárga- és ősziba- 
raezk és szeder, több ezerre menő nemesitett csemete, ugy- 
sziute ezen fajta gyümölcsöknek átültethető fiatal anya­
fái, nemkülönben málna, ribiszke, eper és egyéb disz- 
bokrok és díszfák jutányos áron, készpénzfizetés mel­
lett még ez év tavaszán elárusittatik.

Eladásra kerül továbbá több ezerre menő alma-, 
körte-, szilva- és cseresnye-vadonez.

Tömeges megrendelők kedvező árengedésben ré­
szesülnek.

Megrendeléseket elfogad az egyesület pénztárnoka 
és kertfelügyelője Zittritseh Mátyás ur, Győr-belváros 
Széehenyi-tér, saját fiiszerkereskedési üzletében.

Kelt Győrött, 1884. január hóban.

Petz A.dolf,
a győrvidéki gazdasági egyesület 

titkára

Főnyeremény

forint.
Összesen 10.000 nyeremény

11. KINCSEM-SORSJATEK
1. főnyeremény forint

50.000
2. főnyeremény 20.000 3- főnyeremény 10,000 forint osztr. ért.

A sorsjegyek, va­
lamint a sorsolási 
jegyzék portomen- 

t.-' m._-höl
tátijából 15 kraj- 
czar melléklendő 
a megrendeléshez.

Főnyeremény
50.000

forint

további nyerem.

5000 frt 
3000 írt

A sorsjegyek kaphatók:

r lom-egylet sorsjegy-irodaj. .
Hatvani-utcza BUDAPEST Nemzeti Casino

Husiimén valamennyi váltóháiak, lottógjüjtödek és síivaríőisdtknel.

további nyerem.

2000 frt 
ÍOOO frt

Főnyeremény
50.000

forint.

sorsjegy

o. e.

A sorsjegyek, va­
lamint a sorsolási 
jegyzék purtomen- 

tes megküldése 
ezé Íjából 15 kraj- 
ezár melléklendő 
a megrendeléshez.

Minden nyeremény készpénzben kifizettetik Főnyeremény
50.000

forint.

Czéh Sándor Özvegye könyvnyomdái müintézete Győrött 1885. '


